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1. THE SECRETARY-CENEFCAL OP TAE UNITED NATLONÇ 'CO THE REGIÇTRAR. 

November 24th. 1947. 

The Secretary-General of the United Sations presents his compliments to  the  
Registrar of the International Court of Justice and haç the bonour to  enclose 
herein, copies in English and French of the text of the Resolution adopted by the 
General Assembly a t  its 118th Plenary Meeting held on November 17th. ,947, 
regard'ing the interpretatian of Article 4 of the  Charter. 

In  conformity with the terms of the final paragraph of the Kesolution tuwnty 
copies in English and one copy in French of the records of the zoqth, zogtii and 
~ 0 6 t h  Xeetings of the  Seçuiity Council xvill be transmitted to the Kegistrar under 
separate cover. 

2. LE GREFFIER AU ÇECRÉTAIRE G É N ~ R A L  UBS NATIONS UN1ES (ldléglégmmme) 

ier décembre ,947. 

Cable 50 ai honneur accuser réception note 24 novembre transmettant Rbolu-  
tion Assemblée générale 17 novembre stop PriEre indiquer si exemplaire certifié 
conforme demande d'avis a étd expédié. 

3. LE GREFClER AU SECRÉTAIRE GÉNÉKAL DES NATIONS UNIFS 

Le Greffier de la Cour internationale de Justice présente ses compliments 
au Secrétaire général des Xations Unies e t  a l'honneur d ' a c c u s e r  la réception de 
la note du 2.1 novembre 1947. par laquelle le Secrétaire géneral a bien voulu lui 
transmettre copie, en anglais et en français, dii texte de la Résolution adopt6e. le 
17 novembre 10.17. par l'Assemblée ghérale ,  au cours de sa I iBm8 Séance plénihre, 
relativement à l'interprétation de l'article 4 de la Charte. 

Le Greffier de la Cour serait reconnaissant au Secrétaire général de bien 
vouloir. en sus des exemplaires dont l'envoi est annoncé dans ladite note. lui faire 
adresser. aussi tOt qu'il sera possible, quinze exemplaires du texte français des 
proces-verbaux des zoqmc. rrogm* et  zo6me Séance? du Conseil de Sécurité. 

4. THE REGIÇTRAR TO THE ÇECRETARY-GENERAL OP THE UNITED NATIONS (felepl@m).  

December 6th. 1947. 

Cable 51  am without answer to my cable fiftr of December first stop Please cable 
orgently if  your note n u m b ~ r  I ~ + - G - z / D P  of Sovember twenty-fourth is to  be 
considered as official notification of request by Assembly for advisory opinion stop 
I f  50 specify if document attacher1 to  your letter and unsigned is truc copy of 
Assembly Kesolution. 

December 10th. 1947. 

Cable 53 President Court instructs me to  request urgent reply my cable 51 
December sixth. 
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6. THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS IO THE REGISTRAR (telegram) 

December.ioth. 1947. 

Re your 5i  please consider my note izo4-6-z/DP of November 24th as official 
notification of request by General Assembly for advisory opinion certified copy 
of Assembly Resolution follo\vs. 

7. THE SECRETARY-GERERAL OF THE UNITED NATIONS TO THE REGISTRAR. 

[Undaled, vecciscd on Decembcr izfh. 1947.1 

The Secretary-General of the United Nations presents his compliments to  the 
Registrar of the International Court of Justice and has the honor to  enclose herein 
one certified çopy in English and one certified copy iii French of the text of the 
Reçalution ~ d o p t e d  by the General Assembly. a t  its 118th Plenary Meeting beld 
on November 17th. 1947. regarding the interpretation of Article 4 of the Charter: 

8. LE GREFFIER AU SECRÉTAIRE CBXÉRAI. DES NATIONS UNIES! 

alonsieur le Secrétaire général. 12 décembre 1947. 

Par deux notes parvenues A La Haye le 29 novembre e t  le 12 décembre 1947, 
complétées par votre télégramme no 34 du IO décembre. vous avez bien voulu 
transmettre d 1s Cour la copie certifiée conforme de 1.î Xésolution du 17 novembre 
1947 par ~ ~ q u c l l e  l'Assemblée générale rles Nations Unies demande un avis consul- 
tatif sur les conditions de l'admission d'un e t a t  comme Membre des Sations Unies 
(article 4 de lu Charte). 

J'ai l'honneur de vous remercier de ces communications e t  de vous faire savoir 
que je n'ai pas manqué de noter que, conformément au  dernier alinéa de I;r résolu- 
tion précitée. vous voudrez bien me faire tenir les procés-verbaux des 2oqme, 20Sme 
et  zo6me Séances du Conseil de Sécurité. 

J'ai en outre l'honneur de porter A votre connaissance que le Président de la 
Cour a rendu, à la date de ce jour. une ordonnance fixant au  9 février 1948 la date 
d'expiration d u  délai dans lequel les 3lernbres des Nations Unies peuvent présenter 
un exposé écrit en cette affaire. Vous voudrez bien trouver ci-joint, pour votre 
information, u n  exemplaire <le cette ordonnance. qui a été transmise aux gouver- 
nements rles hlembres des Nations Unies en  annexe A la communicïtion spéciale 
e t  directe que ie leur ai  adressée auiourd'hui aux termes de l'article 66. para- 
graphe z .  du s ta tut .  

J'ajoute que  la notification de la demande d'avis aux États admis A ester en 
justice devant la Cour.  rév vue par l'article 66. paragraphe i ,  du Statut, a également 
&té faite par mes soins aujourd'hui. 

\'euillez agréer, etc. 

9. THE REGIÇTRAR I O  THE MINISTER FOR FOREIGN AYFAIRÇ O F  A F G H A N I S T A N ~ .  

Sir. December 12th. 1947. 

On November 17th. 1947, the General Assembly of the United Nations adopted 
a Resolution in which i t  asked the International Court of Justice for an advisory 

1 a sirni1.r eommunicarlon r a s  sont to thc Oovcrnments of Slotes rhieh reeelvcd nptiee 
in actordancç wltii article 00, pnragraph 2, or the Stntute, ,.o. to Jlcmbcrs of the Uuitcd, Xations. 
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recevoir de sa part  un  exposé écrit sur la question soumise à elle pour avis e t  que 
la Cour serait aussi disposée z i  entendre un  exposé oral fait au  nom du Gouverne- 
ment néerlandais. nu cours d'audiences qu'elle tiendrait en l'affaire dont il s'agit 
e t  dont elle fixerait la date en temps vouiu. 

J'ui l'honneur de vous faire savoir par la présente que le Gouvernement néer- 
landais croit pouvoir s'abstenir desaumettre un expose écrit ou de faire entendre 
un expose oral contenant son opinion en Fette matiere. 

Veuillez agréer, etc. 
(Signd) vhx BOETZELAER. 

13. THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS T0 THE REGISTZAR 

January. 6th. rg48. 

The Secretary-General of the United Nations preçents his compliments t a  the 
Registrar of the International Court of Justice.and has the honour t o  refer to  the 
Secretary-General'ç communication No. ~zo+.h-z/DP of Novemher zqth, 1947, con- 
cerning Resolution I 13 ( I I )  adopted by t h ï  General Assembly on November 17th. 
1947, regarding'thc interpretation of Article q of the Charter. 

Taking cognizance of the provisions of Article 65 of the Statute of the Inter- 
national Court of Justice, the Secretary-General will transmit under separate cover 
the following documents ' which relate to Article 4 of the Charter : 

i .  Proviaional Rules of Procedure of the Security Counqil : 
ï. Provisional Rules of Froçedure of thc General Assembly ; 
3. Rules govérning the Admission of New Afembers (Report of the Cammittee 

of the General Assembly) : 
4. Report hy the Executive Committee to  the Preparatory Commission of the 

United Nations ; 
5 .  Repart of the Preparatory Commission of the United Nations : 
6 .  Records a i  the Security Council Committee of Experts Meetings concerning 

the Rules on the Admission of New &lembers; 
7 .  Records of the Aleetings of the Joint Cornmittees appointed by the General 

Assemblv and the Securitr Council on Ruleç Governing the Admission of 
New I lekbers  : 

S. Report of the Securitv Council Committec on the Admission of New &lembers 
ig i6  ; 

g. Report of the Security Council t o  the General Assembly on the Admission 
of New .\lembers igq6 ; 

io. Records of the Security Council hfeetings concerning the Admission of New 
i\Iembers 1946 : 

i i .  Records of the First Committee Meetings of the Second Par t  of the First 
Session of the General Assembly concerningthe Admission of New &lem- 
bers 1946 ; 

iz. Records of the Plenary RIeetings of the Second Part  of the First Session of 
the General Assembly concerning the Admission of New .\lembers 1946 ; 

13.  Report of the Security Cogncil Committee an  the Admission of New >lem- 
bers 1947 : 

14. Reports of the Security Ciuncil t o  the Grnefal Assembly on the Admission 
of New ;\Iembers 1gq7 : 

15. Records of the Security Council AIeetings concerning the Admission of New 
hlemhers 1947 ; 

16. Records of the First Committee Llectings of the Second Regular Session 
of the  General Assembly concerning the Admission of New &lembers 1947 : 

17. Records of the Meetings of the Second Regulvr Session of the General 
Assembly concerning the Admission of New Memben r g g .  

' Xot repmduccd. (Nole bu lk Rloidrar.1 



I t  will be appreciated if  the Regis tar  wiil advise the Secretary-General of the 
number of copies af  the foregoing documents mhiîb will bî icquirsd by the  Cqurt 
in connection with the request for a n  adviçory opinion. 

January 12th. 1948. 

Cable 60 referencc your note 1zo~-G-z/0S sixth January please send twenty 
copies documents mentioned. 

16 janvier 1948. 

Le Secrétaire général des Nations Unies prhsente ses compliments au Greffier 
de la Cour internationale de Justice e t  a l'honneur d'accuser réception de sa note. 
référence TH/AD 3676 du 1er décembre 1947, sollicitant l'envoi de quinze exem- 
plaires du' texte français des proces-verbaux des % o p e ,  zo5me et  zo6me Séances 
du Conseil de Sécurité. 

Le Secrétaire général a l'honneur de faire connaitre au Greffier quo  ces exem- 
plaires (documents nos S/P.V.xoq. S/l'.V.zo5 et  S/P.V.zob) ont été expédibs, con- 
formément A sa demande. à la date du 5 janvier 1948. 

16. THE CECLNESE AMBASSADOR I N  THE NETHERLANDS TO THE REGISTRAR (lefler). 

January 19th. 1948. 

[Sec P w  14.1 

January ~ 1 s t .  1948. 

Re your 60 requested documents being sent.-(Signcd) ~ ~ L L E R .  

18. LE MINlSTRE DES AFFAIRES ÉTRANG~RES D U  SALVADOR AU GREFFIER (lettre) 

21 janvier 1948 

[Fm* page 15.1 

23 janvier 1948. 

[r'oiv page 16.1 
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20. L E  MINISTRE D E S  AFFAIRES *TRANG$RES DU HONDURAS AU GREFFIER ( k f t l 6 ) .  

28 janvier ,948. 

[l'&y page 17.1 

m. THE SECRETARY O F  STATE FOR EXIERNAL AFFAIRS O F  CANADA TO TEIF REGlSTRAR 
(letter). 

January zgth. 1948. 

[See page 18.1 

24. T ~ E  MrNiSTER FOR EOREIGN AFFAIRS O P  S I A M  TO THE REGISTRAR 

Sir, January 30th. 1948. 

\Vith reference to your letters No. 3747 of December 12,  1947. communicating 
a copy of the Resolution of the General Assernbly of the United Nations qequesting 
the International Cuurt of Justice for advisary opinion on the conditions of admis- 
sion of a State to niembïrship of the United Xations, ;ind No. 3748 of the same date 
expressing the readiness of the Court to receive a written çtatement on the question 
from the Siamese Government, I have the honour to  enclose herewith, for pres- 
entation to  the Court, a copy of His >rajesty's Government's written statement on 
the above-mentioned subjectL. 

1 have. etc. 
(Signed) [Illegible.] 

25. LE MrNiSTRE D E  YOUGOSLAVlE A LA HAYE AU GREFFIER 

Monsieur le Greffier, 4 fëvrier 1948- 

Se rhférant A. vos lettres nos 3747 et  3748 en date du iz  décembre ,947, e t  faisant 
suite à mes lettres nos 405 et  406 en date du 16 dhcembre 1947. j'ai l'honneur. d'ordre 
de mon Gouvernement, de vous faire parvenir un  exposhP du Gouvernement de la 
Rëpublique fédérative populaire de Yougoslavie, concernant l'avis consultatif 

' Se? p. 32. 
' voir " 22. 



demandd sur l'interprétation des articles 4 e t  96 de la Charte des Nations Unies. 
avec p"&re de bien vouloir le faire parvenir à la Cour internationale de Justice. 

Veuillez agréer. etc. 
(SignéJ M. P n o ~ ~ N o v l E ,  

26. THE VICE-PXEsrDENT OF FORElGN APPAIRS  OF THE PHILIPPINES TO THE REGISTRAR. 

Sir, Febniary 4th. 1948' 

\Vith further reference to your two lctters (Nos. 3747 and 3748) both dated 
December 12th. 1947, regarding a Kesulution adopted on November 17th. 1947. 
by the General Assembly of the United Nations, which requesti the International 
Court of Justice to render a n  advisory opinion on the conditions of admission of 
a State to membership in the United Nations (Article 4 of the Charter). 1 have the 
honour to submit hereunder a written stutement of this Government on the question 
a t  issue. 

Article 4 of the Charter of the United Nations provides : 

"1 .  Xfemhership in the United Nations ia open to al1 other peace-loving 
States iuhich accept the obligations contained in the present Charter and, in 
the judgment of the Organiration, are able and willing to c i r ry  put these 
obligations. 

2. The admission of any such State to membership in the United Nations 
will be effected by a décision of the General Assembly upon the recommend- 
ation of the Security Council." 

Article 4 thus expressly sets forth the conditions upon which a new Member may 
he admitted. namely. that i t  should be a peace-loving State whieh accepti the 
obligations contained in the Charter of the United Nations. and that said nation 
k. in the judgment of the Organizatioo, able and willing to carry out  those obliga- 
tions. I t  is felt that in accordance with a familiar canon of hermeneuticç. this 
express declaration of the terms of admission of a State precludes the imposition 
of other conditions not set forth in the Charter. 

A State which solicits membership in the United Nations is either qualified for 
admission or not. Each application should be deeided on its own merit independ- 
ently of any other application. It is believed that affirmative votes on applic- 
ations for membership çhould be guided solely by the conviction thnt the applicant 
%&te is worthy t o  be a member. uninflucnced by considerations wholly unconnected 
with the'fitness of the applicant. 

I t  is the view of tbiç Government, therefore, that a Filember of the United Pjations 
which iç caUed upan, by virtue of Article 4 of the Charter, to pronaunce itself by 
its vote. either in the Security Council or in the General Assembly, on the admission 
of a State to memberçhip in the United Natipns. is not juridically entitled to make 
its consent to the admission dependent on conditions not expressly provided by 
paragraph I of the said Article. I t  is also suhmitted that such a Member, while it  
recognizes that the conditions set fortb in Article 4 of the Charter are fulfilled by 
the Statc concerned. cannot subject its affirmative vote to the additional condition 
that other States be admitted t o  membership together with that State. 

(Signrd)  ELPIDIO QUIRISO. 

-- 
' iiecïlvcd n t  tho Ileyfstry on May 12th. 1048. 
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21. L E  VICE-MINISTRE D E S  AFFAIRES ÉTRANGÈREÇ D E  L'ÉT~IIoPIE AU GREFFlER 
(lildgrnmme). 

5 février 1948. 

RCférence votre lettre 12 dkembre ns 3748 TH/AD demandant avis consultatif 
su r  conditions admission d'un E ta t  comme 31emhre Nations Unies a i  i'honneur 
de vous informer que Gouvernement impdrial éthiopien n'a pas en ce moment 
d'observations prdsenter sur la question. 

(Signi) AKLILOU ABTE W O L D E .  

28. THE MINISTER OF FOREIGX APFAIRÇ OP IRAQ TO THE R,EGISTUR (lelfer). 

1:ebruary 5th. ig48. 

[See page 27.1 

29. THE CH ARC^ D'AFFAIRES a. i 01. THE UNION OF SOUTH AFRICA 

I N  THE NETHERLANDÇ 10 THE REGISTRAR. 

Sir, Fehruary 6th. igq8. 

With further reference to your letters nos 3747 and 3740 of Decemher 12th. 
1947, in regard to  the Resolution adbpted hy the General Assembly of the United 
Nations on November 17th. 1947, in which the Assembly asked the International 
Court of Justice for a n  =dvisory opinion as to the conditions of admission of a State 
to  membership of the United Sations, 1 have the honour to  state that advice has 
now heen received to  the effect that the Gavernment of the Union of South Africa 
doeç not deçire to present a ivitten statement or to  he represented a t  the Sitting of 
the Court which muy he held fur the hearing of arguments. 

1 have, etc. 
(Signed) J .  K .  Uuç. 

30. Le MINISTRE DES AFFAIRES ~ T R A N G ~ R E S  DE ='UKRAINE A U  GREFFIER (tildgrnmme). 

8 février ,948. 

[Voir page 28.1 

31. L'AMBASSADEUR D E  L'W. R. S. S. A u x  PAYS-BAS AU GREFFIER ( l ~ f f l ~ ) .  

8 février ,948. 

[Voir page 28.1 

32. THE AUSTRALTAN MINIÇTER IN THE NETHERLANDS TO THE REGISTRAR ( b f f ~ ~ )  
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llansieur le >linistre. I I  février 1948. 

A la date de ce jour. Votre Excellence a bien voulu traiismettre au Greffe de 1% 
Cour u n  document intitulé : s Exposé du Gouvernement helléniclue sur  I'inter- 
prétation de l'article 4. paragraphe ier, de la Charte des Nations Unies quant aux 
conditions d'admission de nouveaux Membres de l'organisation n '. 

J'ni l'honneur, en accusant la réception de cedocument. de prier Votre Excellence 
de bien vouloir agréer. etc. 

L 

Xonsieur I'rimbassadeur. I T  f&rier i&S. 

A la date du g février: Votre Excellence a bien voulu transmettre a u  Greffe de 
la Cour l'exposé du Gouvernernént belge relatif A l'avis consultatif demandé à la 
Cour sur  les conditions d'admission d'un Etat  comme Membre des Nations Unies 
(article 4 de la Charte) '. 

J'ni l'honneur, en accusant la réception de ce document. de prier Votre Excel- 
lence de bien vouloir agréer, etc. 

35. THE ÇECRBTARIAT OF THE U N I T E D  NATIONS TO THE REGlSTRAR 

F e b r k r y  11th. 1948. 

The documents concerning the advisory opinion asked by the General Assembly 
were sent on February 4th by air express. 

(Signed) ILYA RATH. 

36. THE R E G r S î R A R  TO T i i X  SECRETARY-GENERAL OF THE UNlTED NATIONS (febgla911). 

February 12th. ,948. 

Cable 67 riference your January 6th S o .  1204 and our cable Go s fop  Partial 
delivery <locuments arrived stop When cun w e  expect balance siop Several series 
incomplete and nuinbers insuiïicient s f o p  Furthermore ylease send twelve French 
copies of al1 multigraphed documents in addition to  Bnglish. 

37. LE S E C R ~ T A L R H  GESÉRAL D E S  NATIONS UNIES AU P R ~ S I D E H T .  

Alonsieur le Prési<lent. 12 fovrier 1948. 

J'ai l'honneur de por te ra  votre connaissance que j'ai désigné 31. Ivan lierno, 
Secrétaire général adjoint chargé du Département juridique. comme représentant 
du Secrétaire génénil aux  débats de la Cour sur I'avis consultatif demandé. au 
sujet de l'article 4 de la Charte des Nations Unies. dans la Résolution I r 3  ( I I )  
relative A l'admission de nouveaux >lembres, adoptée par I'Açseinblée générale 
le 17 novembre 1947. 

hlonsieur Kerno est habilité à présenter, au nom du Secrétaire général, tous 
exposés écrits ou oraux qui pourraient faciliter la tIchc de la Cour en cette matière. 

Je vous prie, Jlonsieur le Président, d'agrée?. etc. 

' voir 1,. 20. 
' u u 24. 
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Sir, 1;ebruary 14th. 1948. 

\ W h  reference to  the request for a n  advisory opinion transmittetl to  the Court 
under the Resolution of the General Assembly of the United Nations of 
November 17th. 1947, 1 hvve the hanour to  seiid you herewith for your 
information five copies 0f.a volume conta in in^ the vrinted text of the observations 
presented hy Goveinments in regard to thi;question. These observations have 
been cammunicated under Article 66, paragraph 4. of the Court's Statute to  States 
which have sent in such statements, and also. for their information. to  al1 other 
3femberç of the United Nations 

1 have, etc. 

39. T H E  REGISTRAR TO T H E  MlNlSTBR FOR FOREIGN AFFAIRS OF ATCHANISTAN' 

Sir. 1:ebmary 14th. 1948. 

In  my letter No. 3748 of Decemher izth. ,947, 1 notified Your Excellency, 
with reference to  the provisions of paragraph 2 of Article 66 of tho Statute of the 
International Court of Justice, that in the question concerning the conditions 
of admission of a State to  membership in the. United Nations (Article 4 of the  
Charter) submitted to  the Court for an  advisory opinion, the Court was prepared 
to  receive. before Fehmary gth. ig48, .written statements from Governments 
signatory to  the Charter, without prejudice t o  any oral statements for the purpose 
of hearing u'hich it might hold public sittings. 

1 have to-day the honour to inform Your Excellency that several States have 
availed themselves of the opportunity of submitting written statements. You 
will find herewith. for your information. a volume. printed by the Kegistry, in , 
which these statements are reproduced. 

1 also have the honour, with reference to  the provisions of paragraph 4 of the 
above-mentioned Article of the Statute, to  inform you that the President of th? 
Court has decided to  fix Thursday, April 15th. ,948. as the date for the opening 
of the oral proceedings. If ,  on this occasion, your Government intends to present 
an oral statement. 1 should be obliged if you would hc good enough to  notify me 
hefore April 8th. 1948. 

1 have. etc. 

40. THE REGISTRAR 10 THE AUSTRALIAN MlNISTER I N  T H E  NETIILRLANDÇP 

Sir. Febmary iqth, 1948- 

By a communication dated February 9th. 1948, Your Excellency waç good 
enough to  set out the views of your Government on the question submitted to  
the International Court of Justice for an  advisory opinion concerning the condi- 
tions of admission of a State to  membership in the United Nations (Article 4 of 
the Charter1 

Following upon this communication and in accordance with the terms of para- 
graph 4 of Article 66 of the Statute of the Court,' 1 hvve the honour to  send you 
herewith a voluine, printed by the Kegistry, in which are reproduced the written 
statements submitted in'this question. 

1 also have the honour to  inform you that the President of the Court 
has decided to  fix Thursday, April ~ 5 t h .  ,948. as the date, for the opening 

. ,  1 ,  . I L  . 3 l .  2, , . t ,  , 1 . , I l .  I r,.. 11i.i1~.1 s..tiii.-. 
' .\ .iii..Iii riiriiii,i,i.i .ili,,. W.,, -.,., ,, ,;<,v,,,.l,,.~,.,. , .T t !  . *I.,;l. 1.:..i "..,l .. nr, , , , , ,  

- t : i ~ i w i . ~ . ~ .  1, I i 1 1 % .  (irviri,iniii!. Iiiluiuni. l'.~i~i~il.,. <:II.~..~. i;rlpi.,.. i:iii.i iii.i.u. II i.il<ird-. 
Incita, l r ~ , ~ ,  b.1 Sslv,a.l..r, l 'kmtn., t l w  U I . I ~ , ~  btdic.. SI' ,atncr~,.a 1' h: 1~ .L, ,LI Yuu<m.avoa. 
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of the oral proceedingç. If, on thij  occasion, your Government intends to present 
an oral statement. 1 should be much abliged if you would he good enough to 
notify me before April 8th. 1948. 

1 have, etc. 

41. TXE SECRETARY-GENER~L OF THE UNITED NATIOn.5 TO THE REGISTRAR (lelegram). 

February 16th. 1948. 

Re your 67 many documents not availahle in required numbers therefore progres- 
sive delivery soon additional twelve French copies will be sent. 

Sir, February 18th. 1948. 

1 have the honour. by direction of the Minister of Externil Affairs, to acknowl- 
edge receipt of your letters 3747 and 3748 of December 12th in connectian with 
the advisory opinion on the conditions of admission of a State t o  memhership 
of the United Xations requested by  Resolution of the General Aesembly of the 
United Nations adopted on Kovember 17th. 1947. 

1 have the honour t o  inform you tXat the New Zealand Government do not 
intend to make either a Witten or an  oral submission to the Court on this matter. 
1 have. etc. 

(Signed) A. D. MCINTOÇI~. 

4.3. THE REGISTRAR TO THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS. 

Sir, February ipth. 1948. 

With reference to my letter No. 4226 of liebruary 14th. i j48.  1 have the honour 
t o  send you hereuith, for your information. five copies of a written statement 
presented hy the Siamese Government on the question submitted hy the General 
Assemhly of the United Nations to the International Court of Justice for an  
advisory opinion concerning the admission of a State to membership in the . ~ 

United Nations '. 
The Presidcnt of the Court has decided to accept this statement and to com- 

municate it  to al1 concerned, notwithstanding the fact that i t  bas been received 
after the expiration of the time-limit fixed in his Order of December 12th. 1947. 

1 have. etc. 

44. LE PRÉSIDENT AU SECRÉTAIRE GÉNÉRAL DES NATIONS UNIES. 

Monsieur le Secretaire general, 19 fevrier 1948 

Par votre lettre du 12 février, vous avez bien voulu me faire connaître que vous 
avez d6signé M. Ivan Kerno. Secretaire genéral adjoint chargé du Departement 
juridique. comme representant du Secretaire genéral aux debats de la Cour sur 
l'avis consultatif demandé, au sujet de l'article 4 de la Charte des Nations Unies, 
dans la R6solution i r j  ( I I )  relative à l'admission de nouveaux Membres. adoptee 
par1'Asemblée générale le 17 novembre ,947 : en outre que  RI. Kerno est habi- 

. ' See p. 32. 
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lit6 présenter. au nom du Secretaire général, tous exposés ecrits ou oraux qui 
pourraient faciliter la tache de la Cour en cette matière. 

En vous remerciant de cette obligeante communication. je vous prie, Monsieur 
le Secrétaire général, d'agrder. etc. 

45. THE REGISIRAR TO THE MlNlSTER FOR rOREIGN ABFAIRS OF AFGHANISTAN '. 
Sir. Fehruary igth, 1948. 

With reference to my letter of Fehruary 14th. 1948. No. 4206. 1 have the 
honour. in accordance with Article 66, paragraph 4. of the Statute of the Court, 
to send you herexvith a copy of a written statement presented by the Siamese 
Government on the question suhmitted by the General Assemhly of the United 
Nations to the International Court of Justice for a n  Advisory Opinion concerning 
the conditions of admission of a State to membership in the United Nations. 
, The President of the Court has decided to accept this statcmrnt and to com- 
municate it  t o  al1 concerned, notwithstanding the iact that i t  has been received 
after the expiration of the time-limit hxed in his Order of December 12th. 1947. 

1 have. etc. 

46. T H E  AUSTRALIAN MlNISTER I N  THE XETHERLANDS TO THE REGISTRAR. 

Sir, February 25th. 1948. 

Hy a communication of l:ebruary 14th. 1948, you advised that the President 
of the Court had decided to fix Thursday April 15th. 1948, as the date for the 
opening of the oral  proceedingç on the question submitted to the International 
Court of Justice for an advisory opinion concerning the conditions of admission 
of a State to membership in the United Kations. and asked to he notified before 
April 8th. 1948, if His Jlajesty's Government in the Commonlvealth of h s t a l i a  
intended to present a n  oral statement. 

1 have the honour to infarm you that the Australian Government will rely on 
the wi t t en  statement transmitted to you in my letter of Febniary 9th. 1948. 
and'do not propose to take part in the oral proceedings. 

1 have. etc. 
(Signed) l i e i r ~  OFEICER. 

>Ionsieur le Greffier, z j  février 1948. 

Par lettre n" 3747. en date du rz décembre 1947. vous m'avez notifié la Késo- 
lution du r 7  novembre dernier par laquelle l'Assemblée génerale des Natiom'Unies 
a décidé de demander un avis consultatif à la Cour internationale de Justice su r  
les conditions de l'admission d'un g t a t  comme Membre des Nations Unies. 

D'autre part, vous avez procédé, par lettre nD 3748. du meqe jour, à la corn-' 
munication spéciale e t  directe, prevue par les dispositions du paragraphe 2 de 
l'article 66 du Statut de ln Cour internationale de Justice, en ce qui concerne la 
'faculté dont pouvait se prévaloir mon Gouvernement, signataire de la Charte 
des Nations Unies, de présenter, sur la question soumise 2z la Cour. des exposes 
écrits ou oraux. 

Enfin. vous référant aux dispositions du paragraphe 4 de l'article précité du 
Statut. vous avez bien voulu, par une nouvelle lettre n' 4205, du 14 février dernier. 

3 A slmuar comaunimtlon r a s  lent to Governmenta of States rlilch reccir~d notice in 
neoordnnee r i l h  Article OB, pnrngrny>li 2, of the Strtiilc, 1.". ta .\lenibers of the United Sstions. 

10 



me renseigner sur la date d'ouverture de la procédure orale. fixée par le Résident 
de la Cour au jeudi 15 avril 1948. 

Ainsi que vous le savez, le <.ouvernement f ran~a is  n'a pas déposé d'expos0 
écrit, mais il entre dans ses intentions de faire présenter un exposé oral. 

J'ai donc l'honneur, pour répondre au d&ir exprimé dans votre lettre 
précitée du 14 février, de porter votre connaissance ce projet du Gouvernement 
français. e t  je saisis l'occasion de vous remercier de l'envoi du volume oh sont 
reproduits les exposés écrits présentés par plusieurs gouvernements. 

Veuillez agréer. .etc. 
(Signq J. CHAUVEL. 

>Ionsieur le Greffier. 25 février igq8. 
J'ai l'honneur d'accuser la réception des lettres du r4 février 1948 GC/ES 4205 

e t  du 19 f6vrier 1948 GH(TH)AD 4272 avec. en annexe, les exposés écrits de.quel- 
ques gouvernements dads l'affaire de l'admission de nauveauxMembres aux Nations 
Unies. 

J 'ai  également i'honneur de vous informer que le Gouvernement du Grand- 
Duché rle Luxembourg n'a pas l'intention de présenter un  exposé oral dans la 
m h e  aiiairc apres l'ouverture de la procédure orale. 

Veuillez agréer, etc. 
(Signé) [Illisible.l 

49. THE h I l i n S T f R  FOR FORElGY AFFAIRS OF SIAM TO THE REGISTRAR 

Sir. alarch 4th. 1948 

1 have the honour to acknowledge. with thanks, the receipt of your letter 
So. 4205 of February 14th. ,948. trançmitting a volume of observations submitted 
by various Governmentç on the conditions of admission of a State to membership 
of the United Nations and informing me of the opening date of the oral proceedings. 

Since His Xajesty's Government have already sent you their Witten statement 
on this subject. acknowledged by your letter of February 17th. rgq8, 1 have the 
honour to state that His >Iajesty's Government xi11 not avail themselves of the - 
opportunity to present any oral statement. 

1 have. etc. 
(Signed) [lllegible.] 

50. LE b1INISTRE D E S  AFFAIRES BTRANGÈREÇ D U  GUATEMALA AU GREFFIER. 

Seaor Escribano. io mars 1948. 

Tengo el honor de acusar recibo de su atenta nota niimero 4206. de 
fecha 14 de febrero recién pasado. con la que se simi6 usted enviar a este Xinisterio 
ejemplar del folleto que contiene las exposicioneç escritas de varios Gobiernos 
en relaci6n con la consulta que la Organizaci6n de las Nacianes Unidas sometir5 
a consideraci6n de la Corte Internacional de Justicia acerca de las condicianes 
de admisi6n de un Eçtado como miembro de las Naciones Unidas. 

En su cortés comunicaci6n se sirve usted manifestar que el seaar Presidente 
de la Carte Internacional do Justicia ha tenido a bien fijar el 15 de abri1 de 1948, 
como fecha de apertura del procedimiento oral de este asunto, y que. en conse- 
cuencia, los Gobiernos que deseen presentar una exposicidn verbal sobre el parti- 
cular, debedn notificarlo antes del 8 de abril de este ano. 



Me complace manifestar a usted que el Gohierno. de Guatemala conridera 
suficiente haber expr-do por.escrito sus puntos de vista al respect0 y. qiie, por 
ahora. no estima necesario participar en el debate oral. 

Aprovccho la oportunidad para suscrihirine de uited, ctc. 

(Signé) [Illisible]. 

Sir. Ilarch 15th. 1948. 

By my letterof February 14th. 1948. 1 informed Your Excellency that, in the 
question concerning the conditions of admission of a State to  memhership in the 
United Nations (Article 4 of the Charter). the International Court of Justice had 
decided to  hold. beginning Thursday, APril rgth, 1948, a number of public sittings 
a t  which oral statements would be heard. 
1 now have the  honour to  inform you that the date for the commencement 

of the hearings has just heen altered hy decision of the Court and bas been fixed 
for Thursday. Afiril zïnd, 1948. 1 venture to  confirm that. should i t  he your 
Government's intention to  present a n  oral statement a t  these hearings. 1 should ' 
he glad to  he informed before April 8th. 

1 would add that the Government of the French Repuhlic haç already announced 
that a n  o r a l  çtatement will he suhmitted on its behalf. 

1 have. etc. 

52. THE CHINESE ADIIIAÇÇADOR IN THE NBTHERLANDÇ TO THE RBGISTRAR. 

Sir. Alarch 18th. rg48. 

1 have for acluio~vledgrnent p u r  letter of >Carch 15th. 8948, in which you are 
good enough to  inform me that the date originally set for the commencement 
of the hearings on the question concerning the conditions of admission of a State 
to  inemhersbip in the United Natïons (Article 4 of the Charter) has been altered 
by decision of the Intirnational Court of Justice and has ber" fixed for Thursday, 
April 2znd. 1948. In this connection. 1 have to  inform you thvt my Government 
so far haî 'no intention of presenting any oral statement a t  these hearings but 
that, in the event of my Government deciding to do so, 1 shall not fail to  notify 
you hefore 8th April. lgq8. 

1 avail myself of this opportunity, etc. 
(Signad) ~ I E N R V  K.  CflAi<G. 

53. THE USDER-SECRETARY OF THE DLINIÇTRY FOR FOREIGA AFFAIRS 
OP THE PHILIPPlKEÇ 'IO THE REGISTRAR. 

Sir, Xkrcli 2znd. 1948. 

With reference to  yuur letter (ref. No. 4205) dated February 14th. 1948, witli 
itç enclosure, and your letter (ref. No. 4272) dated Fehruary 19th. 1948. con- 
cerning the conditions of admission of a s ta te  to membenhip in the United Nations 
(Article 4 of the Charter) suhmitted to  the International Court of Justice for an  
advisory opinion, 1 have the honour to  inform you that the Philippine Govern- 
ment does not contemplate to  present a n  oral statement on the matter. 

' A slrnllnr eornrniiiiicrtii>li ri%% sent tu Ur~voriirnerits of Stnct:s <i'ilich rrceivcii iiotici: in 
nccordnr>~o wilh .Article BO, paragrupli 1, of tlit: Stiitute, i.e. 10 .\iïrni>er~ of tlio United Siitloiii. 



In  this connection, 1 wish t o  invite your attention to the Department's letter 
dated Eebmary 4th. 1948, submitting therewith a written statcment of the 
Philippine Government on the question a t  issue. 

1 have, etc. 
(Signed) BERNABE AFRICA. 

54. LE MLNISTRE DE YOUGOSLAVIE AUX PAYS-BAS AU GRllPFrER, 

Monsieur le Greffier, 24 mars 1948. 

Se référant à votrc lettre no 4467 en date du 15 mars 1948, j'ai l'honneur de 
porter votre connaissance que le GouLemement de la Republique féderative 
populaire de Yougoslavie a décidé d'envoyer son representant pour prendre part 
aux audiences au cours desquelles seraient entendus des exposes oraux, dans 
I'affaire relative aux conditions de l'admission d'un État  comme Membre des 
Nations Unies, e t  qui auront lieu à partir du jeudi 22 avril 1948. 

E n  vous priant de parter ce qui préchde à la connaissance de la Cour interna- 
tionale de Justice. je saisis cette occasion, etc. 

55. THE SECRETARY OF STATl%.OF LIBERIA TO THE REGISTRAR. 

Sir, IIarch 24th. 1948. 

1 have the honour to acknowledge the receipt of jiour letter of 11arch 15th. 
1948. which gives information that the date for the commencement of the hearing 
of the oral statements regarding the question concerning ttie conditions of admis- 
sion of a State t a  memhership to the United Nations, by the International Court 
of Justice. has been altered by decision of the Court. and has been fixed for Thurç- 
day, April aznd, 1948. 

In  reply 1 wish t o  inform yau that my Government does not anticipate present- 
ing an  oral statement a t  these hearings. but should a decision be made in thiç 
respect you will be advised before April 8th. 1948. 

\Vith sentiments, etc. 
(Signed) GABRIE? L. I~ENNIS.  

Sir, &Lîrcli 25th. 1948. 

Furtber to my letter of March 15th. 1948, No. 4467. 1 have the honour to inform 
Your Excellency that. by a letter dated March 24th. 1948, H.E. the Minister of 
Yugoslavia a t  The Hague has announced that the Government of the Eederal 
People's Republic of Yugoslavia h?s decided to .send a representativc to speak 
a t  the hearings a t  which the Court will hear oral statements in regard to the 
question of the conditions of admission of a State'to membership in the United 
Nations. 

1 have. etc. 

' A slmllnr communicntion mi. sont Lin Covcrnmcntr of States --hich rceoived notice in 
a c ~ o ~ d ~ ~ ~ c e  with Article BO. ~inrograph 2, of tlie Statute, 1.e. to h I e m b e ~  of tlio Un1ti:d satioiu. 
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5'1. LE MINISTRE DES AFFAIRES ATRANGÈRES DU LUXEMBOURG AU GREFFIER. 

>Ionsieur le Gretfier, . 25 mars 1948. 

J'ai l'honneur d'accuser la réception de votre lettre du 15 mars 1948, 
GC/AD 4467, par laquelle vous m'informez que la date d'ouverture des audiences 
pour le5 débats oraux dans l'affaire relative aux conditions de l'admission H'un 
État  comme Membre des Nations Unies a été fixée au 22 avril 1948. 

Me référant à ma lettre du 25 février 1948, je me permets de vous confirmer 
que le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg n'a pas l'intention de 
"résenter un  exriosé oral à l'occasion de ces débats. 

Veuillez agréer, etc. 
(Signd) [Illisible.l 

58. THE MINIÇTRY OF EXTERNAL AFIA~RS AND COMMONWEALTH RELATIONS 

OF XNDIA TO THE REGISTRAR. 

Sir. 3Iarch 29th. 1948. 

1 am directed to achowledge receipt of your letter So.  4206 dated Feb- 
iuary 14th. 1948. 

In their letter No. D. 3109-UNO-i/47 dated January 28th. 1948, addressed t o  
you, the Government of India stated their v iew on the subject. They are con- 
fident that these vieuï would be placed before the Court. I n  the circumstances 
the Governmrnt of India do not consider i t  necessary to appoint any represent- 
ative for presenting a a l  statements. 

1 have, etc. 
(Signed) S. SEN, 

Deputy S e k t a r y  to the Government of India. 

March 30th. 1948. 

The Xfinistry for Foreign Affairç presents itç compliments to the Registrar 
of the International Court of Justice and haç the honour to acknonledge the 
receipt of his letter of hfarch 15th. 1948, relative to the question concerning the 
conditions of admission of a State to membersbip iii the United Nations. 

The Ministry hns the honour to inform the Registrar that the Government of 
Iceland will not piesent a n  oral statement a t  the hearings on April zznd. 1948. 

60. L ' A ~ I B A S ~ A D E  DE BELGIQUE AUX PAYS-BAS AU GREFFIER. 

Alonsieur le Gre5er. 5 avril 1948. 

Comme suite à votre lettre du 15 mars dernier, no 4467, j'ai l'honneur de vous 
faire savoir que le Gouvernement belge a décidé ?e prcndre part ?J In procédure 
orale devant la Cour internatianile de Justice. concernant l'interprétation de 
l'article 4 de la Charte des Nations Unies. 

Le Gouvernement belge a d&igné à cette fin 31. Georges Kaeckenbeeck, D. C.'L.. 
Envoyé extraordinaire e t  Jfinistre plfnipotentiaire de S. LI. le Roi des Belges, 
chef du Service des Conférences de la paix et  de l'organisation internationale 
au ministere des Affaires étrangeres, membre de la Cour permanente d'Arbitrage. 

Ve"iller agr6er. etc. 
Pour l'Ambassadeur. 

Lc Conseiller de 1'Ambassade.: 
(Signd) P. POSWICK. 
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61. LE GREFFIER AU MINISTRE D E S  AFFAIRES ÉTRANGÈRBS D E  FRANCE. 

.Monsieur le Xnistre.  g avril 1948. 

Par sa lettre en date du 2 5  février. Votre Excellence a bien voulu me faire savoir 
que le Gouvernement <le la ~ é ~ u b l i q u e  franwise avait l'intention de faire exposer 
oralement son point de vue dans l'affaire relative aux conditions d'admission 
d'un État  comme hlembre des Nations Unies (article 4 de la Charte). soumise 
pour avis consultatif b. la Cour internationale de ~ust ice .  

J'ai à cet égard l'honneur de porter'$. la connaissance de Votre Excellence que 
les Gouvernements belge e t  yougoslave ont exprimé semblable intention. E n  
outre. AI. le Secrétaire général des Nations Unies sera représenté devant la Cour. 

Je vous serais obligé de me notifier le nom de la ou des personnes qui représen- 
teront votre Gouvernement & cette occasion. Je vous servis également obligé de 
ine dire si les commuiiications qu'il y aurait lieu pour moi de faire tenir ddsarmais 
i votre Gouvernement dans cette affaire devront vous Btre adressées comme 
auparavant ou bien Btie adressées au représentant que vous désigneriez. Dans 
ce dernier cas. je vous prierais de bien vouloir indiquer le domicile élu par ce 
représentant. 

L'audience publique qui sera tenue uu Palais de la Paix. b. b. Haye, le 2% avril 
1948. aux fins d'entendre les exposés draux en cette affaire, s'ouvrira $. i G  heures. 

Veuillez agréer, etc. 

8a. THE REGiSTRAa TO THE DIINIÇTBR FOR FOREIGN AFFAIRS O F  AFCHANISTAX '. 
Sir, April ioth, 1948. 

Further to  my letters of Marcb 15th. ,948. No. 4467, and of E r c h  z5th, ,948, 
. Na. 4547. 1 have the honour to  inform you that  in a letter dated April 5th. igq8, 

that is ta say. within the time-limit fixed by the President of the Court and expiring 
on April8th. His Excellency the Belgian Ambassador a t  The Hague has announced 
that the Belgian Government has decided to  send a representative to  take part in 
the hearings a t  which the Court wvill hear oral statements in regard to  the question 
concerning'the conditions of admission of a State to mernbership in tbc United 
Nations. 

1 have, etc. 

6% L E  MINISTRE D E  YOUGOSLAVIE AUX PAYS-BAS AU GREFFIER. 

&Ionsieur le Greffier, 14 avril 1948. 

Se référant b. votre lettre no 4694 en date du b avril 1948, j'ai I'honneur de porter 
b. votre connaissance que dans l'affaire relative aux conditions d'admission d'un 
É ta t  comme Membre des Nations Unies (article 4 de la Charte) le Gouvernement 
de la République féderative populaire de Yougoslavie sera représenté par S. Exc. 
M. Milan BartoS, ministre plénipotentiaire. e t  M. PetroviO. 

E n  portant ce qui précède à votre connaissance, je vous serai bien reconnaissant 
de bien vodoir adresser les communications qu'il y aurait lieu de faire comme 
auparavant $. l'adresse de la Légation de Yougoslavie. 114. Jan van Nassaustraat. 

Veuillez agréer, etc. 
(Signd) hl. PRODANOVIC. 

n A slmllar cornrn~nlcntlon wss sent to Oovernrnents of States wliich recelved nolice in 
nccordnnce with Article 00, prragrs~li 2, of the Stntute, 1.e. to &Cerabers of the Uolted halions. 
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:>Ionsieur le Greffier. 15 avril 1048. 

&le réfkrant à votre office du g avril 1948. no 468q/3928. j'ai l'honneur de vous 
faire savoir qu'il y a lieu de bien vouloir continuer à me faire tenir les communica- 
tions destinées au  reprbentant du Gouvernement helge dans l'affaire aux conditions 
d'admission d'un État  comme Membre des Nations Unies (article 4 de la Charte). 

Si M. Georges Kueçkenbeeck désirire recevoir celles-ci directement, il ne manquera 
pas de vous en informer. 

Veuillez agréer. etc. (Signd) P. POSW~CK.  

3lonîieur le Greffier. i q  avril 1qq8. 

Par lettre no en date du q avril. vous avez bien voulu me demander de vous 
notifier le nom des personnes qui représenteront le Gouvernement français, dans 
I'affaire relative aux conditions d'admission d'un État  comme Membre des Nations 
Unies. soumise DoUr avis consultatif à la  Cour internationale de Justice. 

 a ai l'honneu; de vous faire savoirque hl. Georges Scelle, profésçeur à la Faculté 
de droit de Paris, a été nommé agent du Gouvernement frangais e t  M. Lazare 
Ko~elmanas. maître de recherche au Centre national de lu Icecherche scientihque, 
conseil. 

Je vous serais obligé de continuer t+ m'adresser comme par le p a s é  les communi- 
cations qu'il y aurait lieu de  me faire tenir A propos de cette affaire. Toutefois, 
celies qui seraient destinées A M. Georges Scelle. Bs qualité. pendant la durée de sa 
mission A La Haye et  pour ce qui concerne cette mission. deyront &tre envoyées 
à celui-ci, t+ I'Ambassade de ].'rance, où il a élu domicile ; je vous demanderais de 
m'adresser la copie de telles cornmun;cations. 

Veuillez agréer. etc. 
Ministre plénipotentiaire, 

Directeur du Secrétariat des Conférences: 
(SignCJ [Illisible.] 

66. LE C H A R G ~  D'A~FAIRES a. i. DE ~ c ~ é c o s ~ a v a p u ~ ~  AUX PAYS-BAS AU GREFFIER. 

Monsieur le Greffier, zo avril 1498. 

G m m e  suite 'à notre conversation téléphonique d'hier. j'ai l'honneur de vous 
faire savoir que le Gouvernement tchécoslovaque a décidé d'envoyer un représen- 
tant  pour pmndre part aux audiences au  cours desquelles seront entendus par la 
Cour des exposés oraux dans l'affaire relative aux conditions d'admission d'un 
Éta t  comme Membre des Nations Unies. 

Le Gouvernement tchkoslovaque désignera, selon toute probabilité. comme son 
représentant M. V. Vochd. docteur en droit.. 

Ve'euiller agréer, etc. 
(Sig*!) Dr P. WELLNER. 

Monsieur le Greffier, . zo avril 1948. 

D'ordre de mon Gouvernemènt. j'ai l'honneur de porter A votre connaissance 
qu'il desire dtre représenté aux audiences au cours desquelles seront entendus 



par la Cour des exposes oraux dans l'affaire relative aux conditions d'admission 
d'un g t a t  comme Membre des Nations Unies. ' 

Mon Gouvernement a design6 comme son representant M. le Dr Manfred Lachç. 
professeur agrég.4 de droit international ti l'Universit6 de Varsovie. 

Veuillez aqreer, etc. 
(Sig>*) WoicrEcH CHABASIIISKI. 

68. LE GREFFIER AU CNARG* D'AFPAIRES 8. i. DETCH*COSLOVAQUIE AUX PAYS-BAS. 

Xonsieur le Chsrgd d'affaires, 21 avril 1g48. 

J'ni l'honneur d'accuser la reception de la lettre il' 2152148 en date du zo avril 
1948 par laquelle vous-avez bien voulu, confirmant notre conversation t6lephonique 
d'avant-hier, me faire connaltre que, dans I'affaire relative aux conditions d'ad- 
mission d'un Éta t  comme Membre des Nations Unies (article 4 de la Charte). le 
Gouvernement tchdcoslovaque a décidd d'envoyer un représentant pour prendre 
part aux audiences au cours desquelles seront entendus par la Cour des exposés 
oraux. 

Je note que le Gouvernement tchécoslovaque designera. selon toute probabilite, 
comme son représentant. M. V. VochoE. docteur en droit. 

En vous remerciant de cette obligeante communication, j'ai l'honneur, etc. 

69. LE REPRÉSERTARI. DE LA YOUGOSLAVIE AU GREFFIER. 

Alonsieur le Greffier. 21 avril 1948. 

J'ai l'honneur de vous aviser que je viens carriver La Haye ct que je suis à la 
disposition de la Cour dans l'affaire concernant la proc6dure sur I'interpretation 
de l'article 4 de la Charte des Nations Unies. 

M. Dragoljub PetroviC est conseiller expert de notre délegation. 
L'adresse de notification : 

Ldgation de la Republique fédérative populaire de Yougoslavie. 114. Jan 
van Nassaustraat. 

Veuillez agréer, etc. 
(Signd) 11. BARTOS. 

10. THE REGISTRAR TO THE REPRESENIATIVE O r  T H 6  SECRETARY-GENERAS 
OP THE UNITED NATIONS'. 

Sir. April ~ 2 n d .  1948. 

Aceording t o  Article 60, paragrapb 3, of the Rules of Court : 

"A transcript of speeches or declarations made by  agents: counsel .or 
advocateç shall be made avnilable to them for correction or revision, under 
the supervision of the Court." 

A provisional transcript of each hearing is communicated without delay to al1 
mncerned. 

1 should be obliged if you would inform me whether you intend to avail yoursolf 
of the right accorded you by this provision. in so far as  concerns the statements 
which you make. Should your reply be in the affirmative, 1 should be grateful 

' A similsr comm\idcution was sent io the Ke~irerenlntlucs of France, Tugoslnulr, ilelglum. 
Czechoslovnkia and Poluiid. . 
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if you would let me have any corrections you may make as soon as.possible after 
the hearing a t  which you have spoken. 

Thanking you in advance, etc. 

2 2  avril 1948. 

L'Ambassade de France ses compliments B >Ionsieur le Greffier de la 
Cour internationale de Justice e t  a l'honneur de lui confirmer que. par arrèté en 
date du i z  avril dernier de M. le Ministre des Affaires étrangéres, M. Georges Scelle, 
professeur A la Faculté de droit de Paris. a été nomme agent du Gouvernement 
français devant la Cou; internationale de Justice dans l'affaire relative B I'inter- 
prétation de l'article 4 de la Charte des Nations Unies. 

Par Le même arrète. M. Lazare liopelmunaç, rnaitre de recherche a u  Centre 
national de la Recherche scientifique, a été nommé conseil. 

72. LA SECKÉTA~RER~E D'ÉTAT DES RELATIONS EIT~RIEURES DE HATTI AU GREFFIER. 

alonsieur le Greffier. 23 avril ip@. 

J'ai le plaisir d'accuser réception de vos lettres en date du 1 5  et  du 25 mars 
écoulés. et de celle du io avril courant, par lesquelles vous voulez bien m'informer. 
d'une part. qu'il a 6t6 fixé de preférence au jeudi zz avril la date d'ouverhire des 
audiences qui seront tenues par lu Cour en vue d'étudier les conditians d'admission 
d'un État  comme 3Iemhre des Nations Unies: d'autre part. que les Gouvernements 
belge e t  yougoslave ont décidé d'envoyer chacun un  représentant A ces réunions. 
où il sera présente, entre autres, un  exposé oral du Gouvernement de la République 
f r a n ~ a i s e .  

Je vous remercie bien sincérement dc ces importantes communications. qui on t  , 
retenu ma meilleure attention. E n  vous exprimant les regrets du Gouvernement 
haïtien de ne pouvoir prendre aucune part B des travaux aussi dignes d'interst. 
cette Chancellerie apprécierait, de f u p "  particuliére. de recevoir toutes informa- 
tions possibles sur les delib4rations de la Cour. 

Veuillez agrder, etc. 
(Signé) [Illisible.] . 

73. LE R E P R ~ S E N T A N T  DE LA YOUGOSLAvrE AU GREFFIER 

3lonsieur le Greffier. zg avril 1948. 

En qualité de représentant du Gouvernement de la République fédérative 
populaire de  Yougoslavie. j'ai l'honneur de  porter à. votre connaissance ce qui suit : 

Ayant obtenu la permission de S. Exc. M. le Président de la Cour de pouvoir 
quitter La Haye, je regrette infiniment de ne pas pouvoir assister personnellement 

la prononciation publique de l'avis consultatif concernant l'interprétation de . 
l'article 4 de la Charte des Nations Unies. 

Pour cette a ison,  j'ai S. Exc. hl. Xilovan prodanovil, ministre de Yougo- 
slavie aux Pays-Bas. ou en cas d'emp&chement. le conseiller de la Légation de 

, , 
Youeoslavie B La Have, M. Sreten StoiakoviO, d'assister A ladite prononciation. - 

Veuillez agréer. etc. 
(Signb)  31. BARTOS. 



" Monsieur le Professeur. 4 mai igqS. 

J à i  l'honneur de  vous faire parvenir. ci-joint. trois exemplaires <lu voiume 
prdliminaire. imprimé A l'usage de %lBf. les membres de la Cour, où sont reproduits 
les exposés oraux en l'affaire des conditions de I'admisçion d'un État  comme 
hlembre des Xations Unies. 

Veuillez agréer. etc. 

Monsieur le Greffief, 4 mai 1948. 

En me réfdrant à votre lettre en  date du 28 avril 1948. no 4839. adressée A 
M. Vochd, j'ai l'honneur de vous faire savoir que M. FrantiSek Gottlieb. docteur 
en droit. a pris part aux audiences dans I'affaire relative aux conditions d'admission 
d'un Etat  comme Jfembre des Nations L'nies. comme deuxieme reprdsentant du 
Gouvernement tchécoslovaque. . 

\'euillez agréer, etc.. 
(si*) Dr P. \VELLNER. 

76. TITE REGlSTRAR TO THE VICE-PRESIDENT OF FORElCN AFFAIRS OF THE PHILIPPINES. 

Sir. &y i j t h ,  rg48. 

1 have the honotir to acknoivledge the receipt of your letter No. oo5.11. dated 
February 4th. igq8. submitting a ~ ~ i t t e n  statement on the question concerning 
thcconditionsof admission of a s t a t e  t o  memberçbipin the UnitedNations (Article 4 
of the Charter). 

1 much regret to  state that  this letter. though dated February 4th. \vas only 
received here on May 12th. so that i t  is now too late for your statement to be taken 
into account. the written and oral proceedings in regard t o  the above question 
having been concluded and the Court ha vin^ already hegun itç deliberaiion some 
days ago. 

1 would add that  the postmark on the envelope of your letter nppears to  be 
Xarch 28th. and that i t  was sent by surface mail. 

1 have, etc. 

TI. THE REGIÇTRAR TO THE UNDER-SECRETARY OF THE MINISTRY FOR FOREIGN 
AFPArRS OF THE PHILIPPrNES. 

Sir. May igth, 1948. 

1 have the honour to  acknotvledge the receipt of your letter No. ao5.rr. dated 
March ~ 2 n d .  1948, informing me that the Philippine Government did nat con- 
template the preçenting-df a n  oral statement on the question concerning the con- 
ditions of admission of a State to  rnembership in the United Nations (Article 4 of 
the Charter) 
1 would mention that the letter above mentioned was onlv received here todav.  . . 

213). igth.an<l tliat the po,tmnrk on thcen\.clopr ir dated >ciy iotlt. 
\I'iih rrgard I O  your lcttrr datrd I'chrunry 4tli. 194s. enclosing a u-ritlen srÿte- 

ment. a rrpig \vas sent to )ou on lia). 13th. iq43 (Su.  .,yC+). 
1 have. etc 



PART IV.-COKRESPONDEXCE Iqr 

78. Le GREFFIER AU REPR~SENTANT DE LA F R A N C E L .  

Monsieur le Professeur, 22 mai 1948. 

J';.i l'honneur de porter ;< vi.tre cannnissniicr que I'audirnie s u  cours <le Isquelli. 
la C a r  prononcera I'a\,ir coniuliatif'  rend^ par ellp. d3ns l'affaire relative aux 
ca,n~l~ri<.iis d'adrnijsion d'un ctnt çi#mme .\lembre rlrr Saiiiinr Unim. a CtC 6xi.c 
au vendredi 28 mai. à 16 heures. 

Veuillez agréer. etc. 

79. LA LEGATION DE TCHÉCOSLOVAQUIE AUX PAYÇ-BAS AU GREFFIER 

27 mai 1948. 

La L'égation de la Kepublique tchécoslovaque présente ses compliments empressés 
à >Tonsieur le Greffier de la Cour internationale de Justice e t  a l'honneur. sous 
rCf6rence à sa note no 5035 bis  TH/AD, en date du 22 mai 1948, de faire savoir que 
M. le professeur VochoE 6tant emp&ché d'assister A l'audience du vendredi 28 mai. 
A 16 heures. M. le Dr P. Wellner, chargé d'affaires a. i. de TchCcoslovaquie. le rem- 
placera A cette audience. comme representant du Gouvernement tch4coslovaque. 

80. LE GREFFIER AU S E C R ~ T A I R E  G ~ N ~ R A L  DES NATIONS UNIES. 

Monsieur le Secrétaire géneral, 26 mai ,948. 

J'ai l'honneur de vous transmettre, sous ce pli, destination de I'AssemhlCe 
génCrale des Nations Unies, l'expédition scellée e t  signCe de l'avis consultatif rendu 
par la Cour internationale de Justice, comme suite à la Résolution en ,date du 
17 novembre 1947, dans l'affaire relative aux conditions d'admission d'un É ta t  

comme Membre des Nations Unies. 
Veuillez agréer, etc. 
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